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 V EG E TA R I S C H S C H A R F

H e ku nfts n a c hwe i s

E nte  （Deutschland）

R indfleisch  （Schweiz）

Schweinefleisch（Schweiz）

Lam mfleisch（Schweiz）

Poulet  （Schweiz  / B rasi l ien）

F isch /  T intenfisch（Frankreich /  V ietnam）

A l l e rg i e n
L ieber  Gast  bei  Fragen  zu  A l lergenen  oder  Lebensmittelunver t räg l ichkeiten  wende  d ich  bitte

a n  unsere  Mitar beiter.

Dein  Restaurant  Chopstick  Team



H
H O T  P O T

火 锅 料 理

 锅底3选1:滋补清汤锅，麻辣锅，番茄土豆锅

H ot  p ot  B a s i s :  K l a r e  B r ü h e  o d e r  s c h a r fe r  B r ü h e  o d e r  To m a te n  B r ü h e

H ot  P ot  B a s e :  C l e a r  B r ot h  o r  S p i cy  B r ot h  o r  To m a to  B r ot h

蘸酱: 麻酱，沙茶酱，海鲜味，油碟

D i ps a u c e :  S es a m e  S a u c e,  S h a c h a  S a u c e,  H o i s i n  S a u c e,  K n o b l a u c h  S a u c e



火锅套餐1
每人 CHF38.00

鱼丸&肉丸

鲜虾

土豆片

五花肉

牛肉片

豆腐

粉条

时蔬

H OT P OT  M E N Ü 1

p r o. p e r s o n  c h f 3 8 . 0 0

fisch - , und  fleischbällchen

c r evet te n

ka r tof fe l s c h e i b e n

s c hwe i n ef l e i s c h

r i n d f l e i s c h

tof u

d i c ke  g l a s n u d e l n

g e m ü s e  d e r  s a i s o n

H OT P OT  M E N Ü 1

p e r. p e r s o n  c h f 3 8 . 0 0

f i s h - ,a n d  m e a t  b a l l

s h r i m p

s l i c e d  p ota to es

s l i c e d  p o r k

s l i c e d  b e ef

tof u

t h i c k  g l a s s  n o o d l es

s e a s o n a l  ve g eta b l es

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r t s te u e r  



火锅套餐2
每人 CHF48.00

鱼丸&肉丸

鲜虾

土豆片

五花肉

牛肉片

豆腐

粉条

时蔬

腐竹

鱿鱼

螃蟹

H OT P OT  M E N Ü 2

p r o. p e r s o n  c h f 4 8 . 0 0

F isch - , und  F leischbällchen

C r evet te n

Ka r tof fe l s c h e i b e n

S c hwe i n ef l e i s c h

R i n d f l e i s c h

Tof u

d i c ke  G l a s n u d e l n

G e m ü s e  d e r  S a i s o n

S o j a s tä b c h e n

T i n te n f i s c h

K r e b s

H OT P OT  M E N Ü 2

p e r. p e r s o n  c h f 4 8 . 0 0

F i s h - ,a n d  M e a t  B a l l

S h r i m p

S l i c e d  P ota to e s

S l i c e d  P o r k

S l i c e d  B e ef

Tof u

t h i c k  g l a s s  n o o d l e s

S e a s o n a l  ve g eta b l e s

b e a n c u r d  s t i c k

S q u i d

C r a b

S o j a s tä b c h e n



火锅套餐3
每人 CHF58.00

鱼丸&肉丸

鲜虾

芋头

五花肉

牛肉

羊肉片

鱼豆腐

粉条

时蔬

腐竹

鱿鱼

藕片

金针菇

龙虾

H OT P OT  M E N Ü 3

p r o. p e r s o n  c h f 5 8 . 0 0

F isch - , und  F leischbällchen

C r evet te n

Ta r o

S c hwe i n ef l e i s c h

R i n d f l e i s c h

La m m f l e i s c h

F i s c h tof u

d i c ke  G l a s n u d e l n

 G e m ü s e  d e r  S a i s o n

S o j a s tä b c h e n

T i n te n f i s c h

Lot u s w u r z e l

N a d e l  P i l z

L o bs te r

H OT P OT  M E N Ü 3

p e r. p e r s o n  c h f 5 8 . 0 0

F i s h - ,a n d  M e a t  B a l l

S h r i m p

Ta r o

S l i c e d  P o r k

S l i c e d  B e ef

La m b

F i s h  Tof u

t h i c k  g l a s s  n o o d l e s

S e a s o n a l  ve g eta b l e s

b e a n c u r d  s t i c k

S q u i d

L ot u s  r o ot

N e e d l e  m u s h r o o m

L o bs te r

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r t s te u e r  



Suppen / Soup  汤类

馄饨汤

酸辣汤

玉米汤

蛋花汤

粉丝鸡丝汤

番茄蛋花汤

紫菜蛋花汤

酸菜豆腐汤

粉丝豆腐清菜汤

萝卜排骨汤

榨菜肉丝汤

R av i o l i  S u p p e  g ef ü l l t  m i t  g e h a c k te m  S c hwe i n ef l e i s c h

S z e c h u a n  G ew ü r z s u p p e

M a i s  S u p p e  m i t  E i

E i e r b l u m e n  S u p p e

H ü h n e r  B o u i l l o n  m i t  P o u l et s t r e i fe n  u n d  G l a s n u d e l n

E i e r b l u m e n  S u p p e  m i t  To m a te n

E i e r b l u m e n  S u p p e  m i t  A l g e n

Tof u  S u p p e  m i t  S a u e r k r a u t

Tof u  S u p p e  m i t  G l a s n u d e l n  u n d  g r ü n e m  G e m ü s e

S u p p e  m i t  S c hwe i n e r i p p c h e n  u n d  D a i ko n - R et t i c h

F l e i s c h s t r e i fe n s u p p e  m i t  s c h a r fe n  S e n fs p r o s s k n o l l e n

6 . 5 0

6 . 5 0

6 . 5 0

6 . 5 0

6 . 5 0

1 4 . 0 0

1 4 . 0 0

1 6 . 0 0

1 6 . 0 0

1 9 . 0 0

1 6 . 0 0

Wo n to n  s o u p  f i l l e d  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  p o r k

S z e c h u a n  h ot  s o u r  s o u p

Swe et  c o r n  s o u p  w i t h  e g g

Eg g  f l owe r  s o u p

Chicken  boui l lon  w ith  chicken  st r ips  and  g lass  nood les

To m a to,  e g g  f l owe r  s o u p

S e awe e d ,  e g g  f l owe r  s o u p

Tof u  s o u p  w i t h  p i c k l e d  c a b b a g e

Tof u  s o u p  w i t h  g l a s s  n o o d l e s  a n d  g r e e n  ve g eta b l e s

D a i ko n  &  s p a r e r i b s  s o u p

H ot  p i c k l e d  t u b e r  m u s ta r d  s o u p  w i t h  s h r e d d e d  p o r k

2 人份
a b  2  P

C H F

5 0 1

5 0 2

5 0 4

5 0 5

5 0 6

5 1 1

5 1 2

5 1 3

5 1 4

5 1 6

5 1 7



Kaltes Gericht/Cold Dishes  凉菜

时令沙拉

凉拌木耳

卤水牛腱

葱拌香干

凉拌豆腐

老醋黄瓜蜇头

黄瓜拌牛腱

凉拌海带结

手撕杏鲍菇

G e m i s c h te r  S a i s o n  S a l a t  m i t  S e s a m ö l  S a u c e

M u  e r  P i l z e  S a l a t

G e s c h m o r te  R i n d s h a x e

F r ü h l i n g sz w i e b e l  u n d  t r o c ke n e r  Tof u  S a l a t

Ka l te r  S e i d e n tof u  m i t  S o j a s a u c e

G u r ke  u n d  Q u a l l e  S a l a t  m i t  K n o b l a u c h  S a u c e

G u r ke  u n d  R i n d s h a x e  m i t  s c h a r fe r  K n o b l a u c h  S a u c e

A l g e n  S a l a t  m i t  K n o b l a u c h  S a u c e

K r ä u te r s e i t l i n g e  P i l z e  s a l a d  m i t  s c h a r fe  K n o b l a u c h

8 . 5 0

2 2 . 0 0

2 9 . 0 0

2 2 . 5 0

2 2 . 5 0

2 5 . 5 0

2 3 . 5 0

2 2 . 0 0

2 3 . 5 0

M i x e d  s e a s o n  s a l a d  w i t h  s e s a m e  o i l  s a u c e

B l a c k  f u n g u s  s a l a d                    

M a r i n a te d  b e ef  s h a n k

S p r i n g  O n i o n  a n d  d r y  Tof u  S a l a d

Tof u  c o l d  a n d  d r e s s e d  w i t h  s o j a s a u c e

C u c u m b e r  a n d  J e l l y f i s h  s a l a d  w i t h  g a r l i c  s a u c e

C ucu m ber  and  beef  shan k  salad  w ith  spicy  gar l ic  sauce

S e ewe e d  s a l a d  w i t h  g a r l i c  s a u c e

K i n g  oy s te r  m u s h r o o m s  s a l a t  i n  s p i cy  s a u c e

C H F

5 2 0

5 2 1

5 2 2

5 2 3

5 2 4

5 2 5

5 2 6

5 2 7

5 2 8

油炸花生/酒鬼花生/老醋花生                   1 6 . 5 0 / 1 8 . 5 0 / 2 0 . 5 0

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



Vorspeisen/ Appetizer  点心类

炸馄饨

炸春卷

虾饺 

烧卖

蒸饺

锅贴

蔬菜粉果

小笼包

生煎包

G e b r a te n e  R av i o l i  g ef ü l l t  m i t  g e h a c k te m  S c hwe i n ef l e i s c h

F r i t t i e r te  F r ü h l i n g s r o l l e n  ( ve g eta r i s c h )

G e d ä m pf te  Te i g ta s c h e n  g ef ü l l t  m i t  C r evet te n

Gedämpfte  Teigtaschen  gefüllt  mit  gehacktem  F isch  &  Crevetten

Gedämpfte  Teigtaschen  gefü l lt  m it  gehacktem  Schweinefleisch

Gebratene  Teigtaschen  gefü l lt  m it  gehacktem  Schweinefleisch

G e d ä m pf te  Te i g ta s c h e n  g ef ü l l t  m i t  G e m ü s e  

Gedämpfte  Teigtaschen  gefü l lt  m it  gehacktem  Schweinefleisch   

G e b r a te n e  X i a o  Lo n g  B a o

8 . 5 0

6 . 0 0

9 . 5 0

8 . 5 0

9 . 5 0

1 1 . 0 0

9 . 5 0

9 . 5 0

1 1 . 5 0

D e e p  f r i e d  Wa n to n  f i l l e d  w i t h  m i n c e d  p o r k

D e e p  f r i e d  s p r i n g  r o l l s  ( ve g eta r i a n )

s te a m e d  p r aw n  d u m p l i n g

S te a m e d  d u m p l i n g  f i l l e d  w i t h  m i n c e d  f i s h & s h r i m ps

S te a m e d  d u m p l i n g  f i l l e d  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  p o r k

P a n  –  f r i e d  d u m p l i n g  f i l l e d  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  p o r k

S te a m e d  d u m p l i n g  f i l l e d  w i t h  ve g eta b l es

S h a n g h a i  J u i cy  m e a t  d u m p l i n g

P a n - f r i e d  X i a o  Lo n g  B a o

C H F

5 3 0

5 3 1

5 3 2

5 3 3

5 3 4

5 3 5

5 3 6

5 3 7

5 3 8



Poulet/ Chicken  鸡肉类

咕噜鸡

辣子鸡

姜葱鸡片

白切鸡

口水鸡

盐酥鸡

腰果鸡片

Pou let  im  Teig  gebacken  m it  Gemüse  an  süss - sauer  Sauce

P o u l et  s a u t i e r t  m i t  g et r o c k n ete n  r ote n  C h i l i s            

G e b r a te n e s  P o u l et  m i t  F r ü h l i n g sz w i e b e l n  u n d  I n g we r

Gedämpftes Poulet (am Knochen) lauwarm serviert mit Ingwer Sauce 

G e d ä m pf tes  P o u l et  ( a m  K n o c h e n )  l a u wa r m  i n  C h i l i  S a u c e                     

K n u s p r i g e s  P o u l et  ( i m  Te i g )  m i t  S a l z  u n d  P fef fe r

P o u l et  m i t  Ke r n e l n ü s s e n  u n d  G e m ü s e

2 1 . 5 0

3 2 . 5 0

2 7 . 5 0

2 6 . 5 0

2 6 . 5 0

2 6 . 5 0

2 3 . 5 0

Swe et  a n d  s o u r  C h i c ke n

S t i r - f r i e d  c h i c ke n  w i t h  d r i e d  r e d  c h i l i

S t i r - f r i e d  C h i c ke n  w i t h  s c a l l i o n  a n d  G i n g e r

Steamed  Chicken  ( on  the  bone )  warm  ser ved  w ith  ginger  sauce

S te a m e d  c h i c ke n  ( o n  t h e  b o n e )  wa r m  i n  c h i l i  s a u c e

S a l t  a n d  p e p p e r  c r i s py  c h i c ke n

C h i c ke n  w i t h  c a s h ew  n u t s  a n d  Ve g eta b l e s

C H F

5 4 0

5 4 1

5 4 2

5 4 3

5 4 4

5 4 5

5 4 6

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



C r i s py  p o r k  b e l l y  s e r ve d  w i t h  H o i s i n  S a u c e

S t i r - f r i e d  p o r k  w i t h  Ve g eta b l e s  ( s p i cy )                                 

S t i r - f r i e d  p o r k  w i t h  tof u  s t i c k

S t i r - f r i e d  g l a s s  n o o d l e s  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  p o r k

B o i l e d  p o r k  w i t h  g a r l i c  s a u c e  ( c o l d  d i s h )

d o u b l e - c o o ke d  fa t t y  p o r k  w i t h  c h i l l i  b e a n  s a u c e

S h r e d d e d  p o r k  w i t h  s we et  b e a n  s a u c e,  s e r ve d  w i t h  p a n c a ke

Yu x i a n g  s h r e d d e d  p o r k  ( S a u te d  w i t h  S p i cy  G a r l i c  S a u c e )

Schweinefleisch/ Pork 猪肉类

脆皮烧肉

农家小炒肉

腐竹肉片

蚂蚁上树

蒜泥白肉

回锅肉

京酱肉丝

鱼香肉丝

K n u s p r i g e r  S c hwe i n e b a u c h  s e r v i e r t  m i t  H o i s i n  S a u c e

Gebratenes Schweinefleisch mit verschiedenen Gemüsen (scharf)  

G e b r a te n es  S c hwe i n ef l e i s c h  m i t  Tof u  S tä b c h e n

G l a s n u d e l n  g e b r a te n  m i t  g e h a c k te n  S c hwe i n ef l e i s c h

Gekochtes Schweinefleisch mit Knoblauch Sauce (kaltes Gericht)

Zweimal  gekochtes  Schweinefleisch  mit  scharfer  P feffer  Sauce

Schweinefleischstreifen mit süsser Bohnen Sauce, servieren mit Pfannkuchen

Yuxiang Schweinefleischstreifen (Sautiert mit scharfer Knoblauch Sauce) 

2 9 . 5 0

2 8 . 5 0

2 8 . 5 0

2 5 . 5 0

2 6 . 5 0

2 8 . 5 0

3 1 . 5 0

2 8 . 5 0

C H F

5 5 0

5 5 1

5 5 2

5 5 3

5 5 4

5 5 5

5 5 6

5 5 7



D e e p  f r i e d  P o r k  i n  s c o o p  w i t h  s we et  a n d  s o u r  s a u c e

S t i r - f r i e d  s h r e d d e d  p o r k  w i t h  g r e e n  p e p p e r

S tewe d  p o r k  w i t h  b r ow n  s a u c e

F r i e d  s p a r e r i b s  w i t h  s a l t  a n d  p e p p e r

Swe et  a n d  s o u r  s p a r e r i b s  ( l i t t l e  s p i cy )

S l i c e  p o r k  i n  h ot  c h i l i  o i l          

C r i s py  s p a r e  r i b s  w i t h  g a r l i c

Schweinefleisch/ Pork 猪肉类

锅包肉

青椒肉丝

红烧肉

椒盐排骨

高升排骨

水煮肉片

蒜香排骨

S c hwe i n ef l e i s c h  i m  Te i g  g e b a c ke n  a n  s ü s s - s a u e r  S a u c e

Ge b rate n e  S c hwe i n ef l e i sc h st re i fe n  m i t  g r ü n e r  P a p r i ka sc h ote     

G es c h m o r te s  S c hwe i n ef l e i s c h  i n  S o j a s a u c e

F r i t t i e r te s  S c hwe i n e r i p p c h e n  m i t  S a l z  u n d  P fef fe r

S c hwe i n e r i p p c h e n  s ü s s - s a u e r  ( l e i c h t  s c h a r f )

S c hwe i n ef l e i s c h  i n  s c h a r fe m  C h i l i  Ö l             

K n u s p r i g e  S c hwe i n e r i p p c h e n  m i t  g e r ö s tete m  K n o b l a u c h

2 9 . 5 0

2 7 . 5 0

2 9 . 5 0

2 8 . 5 0

2 6 . 5 0

2 7 . 5 0

3 3 . 5 0

C H F

5 5 8

5 5 9

5 6 0

5 6 1

5 6 2

5 6 3

5 6 4

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



Ente/ Duck  鸭类

脆皮烧鸭

柠檬鸭

甜酸鸭

京酱鸭

K n u s p r i g e  E n te  ( a m  K n o c h e n )  n a c h  Ka n to n  A r t

K n u s p r i g e  E n te  a n  Z i t r o n e n  S a u c e

K n u s p r i g e  E n te  m i t  G e m ü s e  a n  s ü s s - s a u e r  S a u c e

K n u s p r i g e  E n te  s e r v i e r t  m i t  P fa n n ku c h e n

3 5 . 5 0

2 9 . 5 0

2 9 . 5 0

4 0 . 5 0

C r i s py  d u c k  ( o n  t h e  b o n e )  h o n g ko n g  s t y l e

C r i s py  d u c k  w i t h  l e m o n  S a u c e

C r i s py  d u c k  Swe et  a n d  S o u r

C r i s py  d u c k  s e r ve d  w i t h  p a n c a ke

C H F

5 6 5

5 6 6

5 6 7

5 6 8

Rindfleisch/ Beef  牛肉类

西兰花牛肉

尖椒牛肉

萝卜牛腩煲

水煮牛肉

黑椒牛肉

苦瓜牛肉

G e b r a te n es  R i n d f l e i s c h  m i t  B r o c c o l i

G e b r a te n es  R i n d f l e i s c h  m i t  s c h a r fe r  P a p r i ka

G e s c h m o r te s  S i e d f l e i s c h  m i t  R et t i c h

R i n d f l e i s c h  g e d ü n s tet  i n  s c h a r fe m  C h i l i  Ö l                 

Ge b rate n es  R i n df l e i sc h  u n d  Zw i e be l n  m i t  sc hwa r ze r  P feffe rsa u ce      

G e b r a te n es  R i n d f l e i s c h  m i t  B i t te r m e l o n e

2 7 . 5 0

2 7 . 5 0

2 8 . 5 0

2 8 . 5 0

2 7 . 5 0

2 8 . 5 0

F r i e d  b e ef  w i t h  b r o c c o l i

S t i r - f r i e d  B e ef  w i t h  h ot  p e p p p e r                  

S tewe d  b e ef  b r i s ket  w i t h  c h i n e s e  r a d i s h

S l i c e d  b e ef  i n  h ot  c h i l i  o i l

S t i r - f r i e d  b e ef  a n d  O n i o n s  w i t h  b l a c k  P e p p e r  s a u c e

B e ef  f r i e d  w i t h  b i t te r  m e l o n

C H F

5 7 0

5 7 1

5 7 2

5 7 3

5 7 4

5 7 5



Lammfleisch / Lamb  羊肉类

孜然羊肉

葱爆羊肉

香辣羊肉

G e b r a te n e s  L a m m f l e i s c h  m i t  K r e u z kü m m e l

G e b r a te n e s  L a m m f l e i s c h  m i t  F r ü h l i n g sz w i e b e l n

La m m f l e i s c h  s a u t i e r t  m i t  s c h a r fe n  G ew ü r z e n

2 8 . 5 0

2 8 . 5 0

2 8 . 5 0

S t i r - f r i e d  l a m b  w i t h  c u m i n

S t i r - f r i e d  l a m b  w i t h  s c a l l i o n

S a u te d  h ot  a n d  s p i c e d  l a m b

C H F

5 7 6

5 7 7

5 7 8

Fisch /Fish  鱼类

水煮鱼

酸菜鱼

水煮三鲜

剁椒鱼

葱油鲈鱼

甜酸鱼片(炸)

烤鱼

爆炒鱿鱼

孜然鱿鱼

F i s c h f i l et  g e d ü n s tet  i n  s c h a r fe m  C h i l i  Ö l                 

F i s c h f i l et  m i t  C h i n e s i s c h e m  S a u e r k r a u t          

M e e r e s f r ü c h te  g e d ü n s tet  i n  s c h a r fe m  C h i l i  Ö l                 

G e d ä m pf te r  Wo l fs b a r s c h  m i t  r ote m  C h i l i

G e d ä m pf te r  Wo l fs b a r s c h  n a c h  ka n to n e s i s c h e r  A r t

F i sc h  i m  Te i g  g e ba c ke n  m i t  Ge m ü se  a n  s ü ss - sa u e r  S a u ce

T i n te n f i s c h  s a u t i e r t  m i t  F r ü h l i n g sz w i e b e l n

T i n te n f i s c h  s a u t i e r t  m i t  K r e u z kü m m e l

2 8 . 5 0

2 9 . 5 0

3 2 . 5 0

s a i s o n p r e i s e

s a i s o n p r e i s e

2 0 . 5 0

s a i s o n p r e i s e

2 8 . 5 0

2 8 . 5 0

F i s h  f i l ets  i n  h ot  c h i l i  O i l

B o i l e d  f i s h  w i t h  p i c k l e d  c a b b a g e  a n d  c h i l i   

S e a fo o d  i n  h ot  c h i l i  O i l

S te a m e d  s e a  b a s s  w i t h  c h i l l i  P e p p e r

S te a m e d  s e a  b a s s  h o n g ko n g  s t y l e

Swe et  a n d  s o u r  F i s h

S t i r - f r i e d  s q u i d  s c a l l i o n

S a u te d  s q u i d  w i t h  C u m i n

C H F

5 9 0

5 9 1

5 9 2

5 9 3

5 9 4

5 9 5

5 9 6

5 9 7

5 9 8

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



Crevetten / Prawn  虾类

蒜蓉蒸虾

豆豉蒸虾

黑椒虾

软炸大虾

香煎大虾( 8只)  

G e d ä m pf te  C r evet te n  m i t  K n o b l a u c h  S a u c e

G e d ä m pf te  C r evet te n  m i t  S c hwa r z b o h n e n  S a u c e

F r i t t i e r te  C r evet te n  m i t  S a l z  u n d  s c hwa r z e m  P fef fe r

Frittierte  B lacktiger  im  Teig  ser v iert  mit  Salz  und  Szechuanpfeffer

B l a c k t i g e r  m i t  I n g we r  u n d  K n o b l a u c h  g r i l l i e r t .

3 8 . 5 0

3 8 . 5 0

3 5 . 5 0

4 8 . 5 0

4 8 . 5 0

S te a m e d  p r aw n  w i t h  g a r l i c  s a u c e

S te a m e d  p r aw n  w i t h  b l a c k  b e a n  s a u c e

B l a c k  p e p p e r  p r aw n

Deep fried Blacktiger in batter served with Salt and Szechuan Pepper

B l a c k t i g e r  g r i l l e d  w i t h  g i n g e r  a n d  g a r l i c（8  p i e c es）

C H F

6 0 1

6 0 2

6 0 3

6 0 5

6 0 6

Krabbe / Crab  蟹类

姜葱蟹

香辣锅仔蟹

K r a b b e  s a u t i e r t  m i t  F r ü h l i n g sz w i e b e l n  u n d  I n g we r

K r a b b e  s a u t i e r t  m i t  s c h a r fe n  G ew ü r z e n

3 9 . 5 0

3 9 . 5 0

S t i r - f r i e d  h a r d  s h e l l  c r a b  w i t h  g i n g e r  a n d  s c a l l i o n

S a u te d  h ot  a n d  s p i c e d  c r a b s

C H F

6 0 7

6 0 9

Hummer / Lobster  龙虾类

清蒸蒜蓉龙虾

姜葱龙虾

水煮龙虾

G e d ä m pf te  H u m m e r  m i t  K n o b l a u c h  S a u c e

H u m m e r  s a u t i e r t  m i t  F r ü h l i n g sz w i e b e l n  u n d  I n g we r

H u m m e r  g e d ü n s tet  i n  s c h a r fe m  C h i l i  Ö l   

s a i s o n p r e i s e

s a i s o n p r e i s e

s a i s o n p r e i s e

S t r e a m e d  l o bs te r  w i t h  c h o p p e d  g a r l i c  s a u c e

S t i r - f r i e d  l o bs te r  w i t h  g i n g e r  a n d  s c a l l i o n

Lo bs te r  i n  h ot  c h i l i  O i l

C H F

6 1 0

6 1 1

6 1 2



Tofu 豆腐类

尖椒炒腐竹

麻婆豆腐

海鲜豆腐煲

椒盐豆腐

家常豆腐

Tof u s c h e i b e n  g e b r a te n  m i t  s c h a r fe r  P a p r i ka

M a  P o  Tof u  m i t  H a c k f l e i s c h    

Tof u to pf  m i t  M e e r e s f r ü c h te n

F r i t t i e r te r  Tof u  i n  S a l z -  u n d  P fef fe r m a n te l

H a u s g e m a c h te r  Tof u  m i t  G e m ü s e

2 3 . 5 0

2 5 . 5 0

2 8 . 5 0

2 5 . 5 0

2 5 . 5 0

C H F

6 1 4

6 1 5

6 1 6

6 1 7

6 1 8

S t i r - f r i e d  h ot  p e p p e r  w i t h  d r y  tof u  s k i n

M a  P o  tof u  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  m e a t        

S e a fo o d  a n d  Tof u  p ot

D e e p - f r i e d  tof u  w i t h  s a l t  a n d  b l a c k  p e p p e r

H o m e - M a d e  Tof u  w i t h  ve g eta b l e s

Gemüse / Vegetable 蔬菜类

清炒菜心

清炒小白菜

腐乳空心菜

酸辣土豆丝

G e b r a te n e s  C h ow  S a m  ( g r ü n e s  G e m ü s e  a u s  Th a i l a n d )

G e b r a te n e r  G r ü n c h i n a ko h l

G e b r a te n e r  Wa s s e r s p i n a t  m i t  fe r m e n t i e r te r  Tof u s a u c e

G e b r a te n e  Ka r tof fe l s t r e i fe n  m i t  s c h a r f s a u r e r  S a u c e

2 1 . 5 0

2 1 . 5 0

2 2 . 5 0

1 9 . 5 0

C H F

6 2 1

6 2 2

6 2 3

6 2 4

S t i r - f r i e d  c h ow  s a m

S t i r - f r i e d  g r e e n  c a b b a g e

S t i r - f r i e d  wa te r s p i n a c h  i n  c h i n e s e  tof u  s a u c e

S o u r  a n d  s p i cy  s h r e d d e d  p ota to e s

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



Gemüse / Vegetable 蔬菜类

地三鲜

醋溜大白菜

肉末茄子煲

鱼香茄子煲

咸鱼茄子煲

干煸四季豆

肉末四季豆

番茄炒蛋

虎皮尖椒

G e b r a te n e  Ka r tof fe l  m i t  P e p e r o n i  u n d  A u b e r g i n e

G e b r a te n e r  C h i n a ko h l  m i t  s ü s s - s a u e r  S a u c e

A u b e r g i n eto pf  M i t  H a c k f l e i s c h  ( S c hwe i n )  

Yuxiang Auberginetopf (Sautierd mit scharfer Knoblauch Sauce) 

A u b e r g i n eto pf  m i t  e i n g e l e g te m  F i s c h

G r ü n e  B o h n e n  t r o c ke n  g e b r a te n        

G e b r a te n e  g r ü n e  B o h n e n  m i t  g e h a c k te m  S c hwe i n ef l e i s c h

R ü h r e i  M i t  To m a te

G e b r a te n e  g r ü n e  P a p r i ka  m i t  g e h a c k te m  S c hwe i n ef l e i s c h

2 2 . 5 0

1 9 . 5 0

2 4 . 5 0

2 3 . 5 0

2 5 . 5 0

2 1 . 5 0

2 4 . 5 0

2 2 . 5 0

2 2 . 5 0

C H F

6 2 5

6 2 6

6 2 7

6 2 8

6 2 9

6 3 0

6 3 1

6 3 2

6 3 3

F r i e d  p ota to,  p e p p e r  a n d  a u b e r g i n e

S t i r - f r i e d  c a b b a g e  w i t h  s we et  a n d  s o u r  s a u c e

A u b e r g i n e  p ot  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  p o r k

Yu x i a n g  Eg g p l a n t  p ot  ( S a u te d  w i t h  S p i cy  G a r l i c  S a u c e )

a u b e r g i n e  p ot  w i t h  s a l te d  f i s h

D r y  – f r i e d  s t r i n g  b e a n s

S t i r - f r i e d  s t r i n g  b e a n s  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  p o r k

S c r a m b l e d  Eg g s  w i t h  To m a to

P a n - s e a r e d  g r e e n  c h i l i  p e p p e r  w i t h  f i n e l y  c h o p p e d  p o r k



Gan Guo/ Dry Pot 干锅系列

干锅花菜

干锅虾

干锅鱼

干锅鸡

筷子干锅

干锅肥肠

什锦干锅

G a n  G u o  m i t  B l u m e n ko h l  u n d  S c hwe i n ef l e i s c h

G a n  G u o  m i t  C r evet te n

G a n  G u o  m i t  F i s c h

G a n  G u o  m i t  P o u l et

G a n  G u o  m i t  g e m i s c h te m  G e m ü s e

2 5 . 5 0

3 8 . 5 0

2 9 . 5 0

2 7 . 5 0

3 2 . 5 0

2 9 . 5 0

2 8 . 5 0

C H F

6 3 4

6 3 5

6 3 6

6 3 7

6 3 8

6 3 9

6 4 0

D r y  p ot  c a u l i f l owe r  w i t h  p o r k

D r y  p ot  p r aw n

D r y  p ot  f i s h

D r y  p ot  c h i c ke n

D r y  p ot  m i x e d  Ve g eta b l e s

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



Gebratener Reis/ Fried rice 炒饭类

蔬菜炒饭

海鲜炒饭

鲜虾炒饭

猪肉炒饭

鸡肉炒饭

牛肉炒饭

叉烧炒饭

扬州炒饭

咸鱼鸡粒炒饭

G e b r a te n e r  R e i s  m i t  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e r  R e i s  m i t  M e e r e s f r ü c h te n ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e r  R e i s  m i t  C r evet te n ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e r  R e i s  m i t  S c hwe i n ef l e i s c h ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e r  R e i s  m i t  P o u l et f l e i s c h ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e r  R e i s  m i t  R i n d f l e i s c h ,  G e m ü s e  u n d  E i

Ge b rate n e r  Re i s  m i t  B BQ  S c hwe i n ef l e i sc h ,  Ge m ü se  u n d  E i

Gebratener Reis mit BBQ Schweinefleisch, kleine Crevetten, Gemüse und Ei

Gebratener  Reis  mit  gesalzenem  F isch,  Poulet,  Gemüse  und  E i

1 3 . 0 0

2 8 . 5 0

2 6 . 5 0

1 8 . 5 0

1 8 . 5 0

2 0 . 5 0

1 9 . 5 0

2 3 . 5 0

2 2 . 5 0

C H F

1 2 4

1 3 0

1 3 1

1 3 2

1 3 3

1 3 4

1 3 5

1 3 8

1 3 9

F r i e d  r i c e  w i t h  ve g eta b l es  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  s e a fo o d s ,ve g eta b l es  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  p r aw n ,ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  p o r k ,  ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  c h i c ke n ,  ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  b e ef,  ve g eta b l es  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  B B Q  p o r k ,  ve g eta b l es  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  B B Q  p o r k  , s h r i m ps  ,ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  r i c e  w i t h  s a l te d  f i s h ,c h i c ke n ,ve g eta b l e s  a n d  e g g



Gebratene Nudeln / Fried noodles 炒面类

蔬菜炒面

海鲜炒面

鲜虾炒面

猪肉炒面

鸡肉炒面

牛肉炒面

叉烧炒面

星洲米粉

鲜虾炒乌冬

猪肉炒河粉

干炒牛河

G e b r a te n e  N u d e l n  m i t  G e m ü s e  U n d  E i

G e b r a te n e  N u d e l n  m i t  M e e r e s f r ü c h te n ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e  N u d e l n  m i t  C r evet te n ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e  N u d e l n  m i t  S c hwe i n ef l e i s c h ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e  N u d e l n  m i t  P o u l et f l e i s c h ,  G e m ü s e  u n d  E i

G e b r a te n e  N u d e l n  m i t  R i n d f l e i s c h ,  G e m ü s e  u n d  E i

Gebratene  N udeln  mit  B BQ  Schweinefleisch,  Gemüse  und  E i

Gebratene Reisnudeln mit kleinen Crevetten nach Singapur Art 

Gebratene  U - don  N udel n  m it  C revetten,  Gemüse  u nd  E i

Gebratene  H or  fan  m it  Schweinefleisch,  Gemüse  u nd  E i

G e b r a te n e  H o r  fa n  m i t  R i n d f l e i s c h ,  G e m ü s e  u n d  E i

1 3 . 0 0

2 8 . 5 0

2 6 . 5 0

1 9 . 5 0

1 8 . 5 0

2 0 . 5 0

1 9 . 5 0

2 3 . 5 0

2 6 . 5 0

2 0 . 5 0

2 1 . 5 0

C H F

1 2 3

1 4 0

1 4 1

1 4 2

1 4 3

1 4 4

1 4 5

1 4 8

1 5 0

1 5 2

1 5 3

F r i e d  n o o d l e  w i t h  ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  n o o d l e  w i t h  s e a fo o d s ,ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  n o o d l e  w i t h  p r aw n ,ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  n o o d l e  w i t h  p o r k ,  ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  n o o d l e  w i t h  c h i c ke n ,  ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  n o o d l e  w i t h  b e ef,  ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  n o o d l e  w i t h  B B Q  p o r k ,ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  r i c e - n o o d l e  w i t h  s h r i m ps  s i n g a p o r e  s t y l e            

F r i e d  u - d o n  n o o d l es  w i t h  p r aw n

F r i e d  h o r  fa n  w i t h  p o r k ,ve g eta b l e s  a n d  e g g

F r i e d  h o r  fa n  w i t h  b e ef,ve g eta b l es  a n d  e g g

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



Nudelsuppe/ Noodle soup 汤面

菜远上汤面

馄饨汤面

水饺汤面

牛腩汤面

叉烧汤面

雪菜肉丝面

烧鸭汤面

N u d e l s u p p e  m i t  G e m ü s e

Nudelsuppe mit Ravioli  (gefüllt mit Crevetten und Schweinefleisch)

N u d e l s u p p e  m i t  Te i g ta s c h e n  ( g ef ü l l t  m i t  C r evet te n ,  

S i e d f l e i s c h  N u d e l s u p p e

N u d e l s u p p e  m i t  B B Q  S c hwe i n ef l e i s c h

N u d e l s u p p e  m i t  S c hwe i n ef l e i s c h  u n d  e i n g e l e g te m  G e m ü s e

N u d e l s u p p e  m i t  g e g r i l l te r  E n te

1 7 . 5 0

2 1 . 5 0

2 1 . 5 0

2 2 . 5 0

2 2 . 5 0

2 3 . 5 0

2 5 . 5 0

C H F

7 0 2

7 0 3

7 0 4

7 0 5

7 0 6

7 0 7

7 0 9

Ve g eta b l e  n o o d l e  s o u p

Wa nto n  n ood l e  sou p  ( f i l l ed  w i t h  c h o p ped  p rawn  u n d  po r k )

S i ew  Kaw  n o o d l e  s o u p  ( f i l l e d  w i t h  c h o p p e d  p r aw n ,  

B e ef  n o o d l e  s o u p

N o o d l e  s o u p  w i t h  B B Q  p o r k

N ood l e  sou p  w i t h  s h red d ed  po r k  a n d  p rese r ved  veg eta b l es

D u c k  n o o d l e  s o u p

S c hwe i n ef l e i s c h ,  B a m b u s s p r o s s e n  &  P i l z e n )
p o r k ,  b a m b o o  s h o ot  a n d  m u s h r o o m )



Nudelsuppe/ Noodle soup 汤面

水饺汤

馄饨汤

海鲜汤面

重庆小面

Te i gta sc h e n  Su p pe  ( g ef ü l l t  m i t  C revette n ,sc hwe i n ef l e i sc h ,  

Grosse  Rav ioli  Suppe  ( gefüllt  mit  Crevetten  und  Schweinefleisch )

N u d e l s u p pe  m i t  Mee resf r ü c hte n

Chongqing Nudelsuppe mit Hackfleisch & Erdnuss (scharf & würzig)

1 9 . 5 0

1 9 . 5 0

2 6 . 5 0

2 5 . 5 0

C H F

7 2 0

7 2 1

7 2 2

7 2 3

S i ew  kaw  sou p  f i l l ed  w i t h  c h o p ped  p rawn , po r k , ba m boo

B i g  wa nto n  sou p  f i l l ed  w i t h  c h o p ped  p rawn  u n d  po r k

N ood l e  sou p  w i t h  seefood

C h o n g q i n g  N ood l e  sou p  w i t h  f i n e l y  c h o p ped  po r k  &  pea n u ts
( S p i cy  &  n u m b i n g )

B a m b u s s p r o s s e n  &  P i l z e n )  
s h oot  a n d  m u s h roo m

Beilagen/Side dishes 主食

白米饭

蛋炒饭

蛋炒面

Gedäm pfter  Reis

Gebratener  Reis

Gebratene  N udel n

2 . 5 0

5 . 0 0

5 . 0 0

C H F

1 6 0

1 6 1

1 6 2

S te a m e d  r i c e

F r i e d  r i c e

F r i e d  n o o d l e

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  



MINERALWASSER

H E N N I E Z  ( m i t  o d e r  o h n e  Ko h l e n s ä u r e ) 5 . 2 0 9 . 5 0

5 D L 1 LT

SOFTDRINK

C O CA  C O L A / Z E R O  

Q U E E N ’ S  C I T R O  ( G L A S S )

R I V E L L A  R OT / B L AU

F U S E  L E MO N  I C E  T E A

O I S H I  G R E E N  T E A  

S C H W E P P E S  TO N I C/ B I T T E  L E MO N  2 D L

4 . 5 0

3 . 5 0

5 . 0 0

4 . 8 0

 

5 . 0 0

5 . 5 0

4 . 5 0

3 . 3 D L 5 D L

SAFT

M A N G O

G U AVA

LYC H E E

C O C O N U T S

R A M S E I E R  S Ü S S MO S T

R A M S E I E R  S C H O R L E

O R A N G E S A F T

T R AU B E S A F T  2 D L

4 . 0 0

4 . 0 0

 

 

4 . 0 0

4 . 0 0

5 . 0 0

5 . 0 0

5 . 0 0

5 . 0 0

2 . 5 D L 3 D L

KAFFEE

K A F F E E  C R E M E / E S P R E S S O

D O P P E LT E R  E S P R E S S O

CA P U C C I N O

L AT T E  M AC C I ATO

K A F F E E  C O R R E T TO

4 . 2 0

5 . 8 0

5 . 8 0

5 . 8 0

7 . 0 0



BEER FLASCHE

S C H N E I D E R  W E I S E  D E U T S C H L A N D
F E L D S C H LÖ S S C H E N  A L KO H O L F R E I
T S I N G  TAO  B E E R  C H I N A
K I R I N  B E E R  J A PA N

 
5 . 0 0
5 . 0 0
6 . 0 0

5 . 0 0
5 . 2 0
4 . 8 0

7 . 5 0

3 . 3 D L 5 D L

3 . 3 D L 5 D L

APÉRITIFS

P R O S EC C O
M A R T I N I  
CA M PA R I
CY N A R
P F L AU M E N W E I N  K A LT
P F L AU M E N W E I N  H E I S S
S A K E  K A LT
S A K E  H E I S S
T I O  P E P E
A P P E N Z E L L E R
P E R N O D
R I CA R D

1 D L
4 C L
4 C L
4 C L
4 C L

1 . 3 D L
1 D L

1 . 3 D L
4 C L
2 C L
2 C L
2 C L

7 . 5 0
7 . 0 0
7 . 0 0
7 . 0 0
5 . 5 0
1 1 . 5 0
7 . 5 0

1 1 . 5 0
7 . 5 0
6 . 5 0
6 . 5 0
6 . 5 0

TEE

G R Ü N  T E E
J A S M I N  T E E
O O LO N G  T E E
I N GW E R  T E E
S C H WA R Z  T E E
P F E F F E R M I N Z E  T E E

5 . 0 0
5 . 0 0
5 . 5 0
5 . 5 0
4 . 3 0
4 . 3 0

BEER OFFENE

F E L D S C H LÖ S S C H E N  H O P F E N
F E L D S C H LÖ S S C H E N  D U N K E L
PA N A S C H

7 . 2 0
7 . 5 0
6 . 5 0

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r t s te u e r  



1 D L

1 D L

LONG DRINK

A P E R O L  S P L I T Z  ( a p e r o l + p r o s e c c o … )

H U G O  ( p r o s e c c o + h o l u n d e r s i r u p … )

CA M PA R I - O R A N G E

CY N A R - O R A N G E

WO D K A - B I T T E L E MO N

G I N  TO N I C

BACA R D I  C O L A

W H I S K Y  C O L A

W E I S SW E I N  G E S P R I T Z T

1 2 . 5 0

1 2 . 5 0

9 . 5 0

9 . 5 0

1 1 . 5 0

1 1 . 5 0

1 1 . 5 0

1 1 . 5 0

7 . 5 0

COCKTAILS

CA I P I R I N H A

CA I P I R O S K A

M O J I TO

LO N G  I S L A N D  I C E  T E A
( r u m + g i n + vo d ka + te q u i l a + t r i p l e  s e c )

M A I  TA I

M A R GA R I TA

1 4 . 5 0

1 4 . 5 0

1 4 . 5 0

1 6 . 5 0

1 6 . 5 0

1 4 . 5 0

OFFENE WEINE WEISS

SA I N T - S A P H O R I N

C H A R D O N N AY

7 . 0 0

7 . 0 0

1 D L

OFFENE WEINE ROSÉ

O E I L  D E  P E R D R I X 6 . 0 0

1 D L

1 D L

OFFENE WEINE ROT

P R I M I T I VO  

M A L B EC

6 . 0 0

7 . 0 0



2 C L

7 . 5 D L

7 . 5 D L

7 . 5 D L

FLASCHENWEINE WEISS

Y VO R N E  S C H W E I Z  WA A D T  

C H A R D O N N AY  AU S T R A L I E N

S A I N T - S A P H O R I N  S C H W E I Z  WA A D T  

4 5 . 0 0

4 8 . 0 0

4 8 . 0 0

7 . 5 D L

FLASCHENWEINE ROSÉ

O E I L  D E  P E R D R I X  D U  VA L A I S  AO C 3 9 . 0 0

7 . 5 D L

7 . 5 D L

7 . 5 D L

7 . 5 D L

7 . 5 D L

7 . 5 D L

7 . 5 D L

FLASCHENWEINE ROT

Y VO R N E  G R A N D  C R U  S C H W E I Z  WA A D T  

P I C  S A I N T - LO U P  F R A N K R E I C H ,  L A N G U E D O C  

C H AT E AU  D E  B L A N C H E , L U S SAC - SA I N T -

E M I L I O N  AO C  F R A N K R E I C H ,  B O R D E AU X  

P R I M I T I VO  D I  M A N D U R I A  D O C  I TA L I E N , A P U L I E N  

R I B E R A  D E L  D U E R O  D O  C R I A N Z A  S PA N I E N

CA B E R N E T  S AU V I G N O N  U SA ,  K A L I FO R N I E N  

M A L B EC, L A  C E L I A  P I O N E E R  A R G E N T I N I E N

5 9 . 0 0

4 8 . 0 0

6 5 . 0 0

4 2 . 0 0

5 9 . 0 0

5 2 . 0 0

4 5 . 0 0

4 1 Vo l %

4 1 Vo l %

4 1 Vo l %

4 0 Vo l %

2 8 Vo l %

1 7 Vo l %

5 4 Vo l %

LIQUEURS

K I R S C H  

W I L L I A M S  

V I E I L L E  P R U N E  

C O I N T R E AU

A M A R E T TO    

BA I L E YS

C H I N E S I S C H E R  R O S E N S C H N A P S

8 . 5 0

8 . 5 0

8 . 5 0

8 . 5 0

8 . 5 0

8 . 5 0

8 . 5 0

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r t s te u e r  



4 C L

2 C L

2 C L

2 C L

4 3 Vo l %

4 2 Vo l %

4 5 Vo l %

4 5 Vo l %

GRAPPA

G R A P PA  D I  B R U N E L LO  

G R A P PA  D I  BA R O LO

G R A P PA  D I  E L I S I

G R A P PA  D E L L ' A M A R O N E

1 3 . 5 0

1 2 . 5 0

1 2 . 5 0

1 0 . 5 0

4 0 Vo l %

CALVADOS

CA LVA D O S 1 2 . 0 0

4 0 Vo l %

4 0 Vo l %

4 0 Vo l %

COGNAC

R É M Y  M A R T I N  V. S .O. P

C O G N AC  GA S TO N  D E  L AG R A N G E  V. S

C O G N AC  CA M U S  X .O

1 2 . 5 0

1 1 . 5 0

1 8 . 5 0

4 0 Vo l %

4 0 Vo l %

4 0 Vo l %

4 0 Vo l %

4 0 Vo l %

WHISKY

J AC K  DA N I E L ´ S  

FO U R  R O S E S

BA L L A N T I N E S   F I N E S T

J O H N N Y  WA L K E R  B L AC K  L A B E L  

C H I VA S  R EGA L  1 2  Y E A R S  O L D

1 2 . 0 0

1 2 . 0 0

1 2 . 0 0

1 3 . 5 0

1 4 . 0 0

A l l e  P r e i s e  i n  C H F  i n k l .  M e h r we r ts te u e r  


